
治療
ちりょう

する การรกัษาพยาบาล 

医療費
い り ょ う ひ

の一部
い ち ぶ

を支払
し は ら

う

จ่ายค่ารกัษาพยาบาลเพยีงบางส่วน 

保険
ほ け ん

税
ぜい

を支払
し は ら

う

จ่ายค่าประกนัสุขภาพ 残
のこ

りの医療費
い り ょ う ひ

を請 求
せいきゅう

する

เรยีกเก็บค่าส่วนต่างค่ารกัษาพยาบาล 

残
のこ

りの医療費
い り ょ う ひ

を支払
し は ら

う

จ่ายค่ารกัษาพยาบาลส่วนต่าง 

国民
こくみん

健康
けんこう

保険
ほ け ん

のてびき 

คู่มอืการประกนัสุขภาพแห่งชาต ิ

 

 

 

 

日本
に ほ ん

では、日本
に ほ ん

に住
す

む全
すべ

ての人
ひと

が健康
けんこう

保険
ほ け ん

に加入
かにゅう

することになっています。 

国民
こくみん

健康
けんこう

保険
ほ け ん

は、加入者
かにゅうしゃ

の皆
みな

さんが病気
びょうき

や

けがをしたときに安心
あんしん

して治療
ちりょう

が受
う

けられるよ

う、みんなでお金
かね

を出
だ

し合
あ

う相互
そ う ご

扶助
ふ じ ょ

を目的
もくてき

と

した医療
いりょう

保険
ほ け ん

制度
せ い ど

です。 

 

 

ผูอ้ยู่อาศยัในประเทศญี�ปุ่นทุกคน 

มคีวามจาํเป็นจะตอ้งเขา้รว่มประกนัสุขภาพ 

การประกนัสุขภาพแห่งชาต ิ

เป็นระบบที�เอื (อแกส่มาชกิใหช้ว่ยเหลอืซึ�งกนัและกนั 

โดยที�สมาชกิทุกคนจะจ่ายค่าประกนัสุขภาพสมทบ 

เพื�อใหส้มาชกิสามารถรบัการรกัษาพยาบาลไดอ้ย่างราบ

รื�นเมื�อเจ็บป่วยหรอืไดร้บับาดเจบ็ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

国民
こくみん

健康
けんこう

保険
ほ け ん

のしくみ  โครงสรา้งของการประกนัสุขภาพแห่งชาต ิ

加入者
かにゅうしゃ

สมาชกิ 

病 院
びょういん

など

โรงพยาบาลต่างๆ 

八代市
や つ し ろ し

เมอืงยตัสชึโิระ 

国民
こくみん

健康
けんこう

保険
ほ け ん

制度
せ い ど

とは 

ระบบการประกนัสุขภาพแห่งชาตคิอือะไร 

タイ語版 



 

 

 

 

 

日本
に ほ ん

に３か月
げつ

より長
なが

く住
す

む外国人
がいこくじん

の方
かた

は、国民
こくみん

健康
けんこう

保険
ほ け ん

に加入
かにゅう

します。ただし、以下
い か

の場合
ば あ い

は国民
こくみん

健康
けんこう

保険
ほ け ん

に加入
かにゅう

できません。 

 

 

 

・会社
かいしゃ

の健康
けんこう

保険
ほ け ん

に加入
かにゅう

している人
ひと

 

・家族
か ぞ く

の会社
かいしゃ

の健康
けんこう

保険
ほ け ん

の被
ひ

扶養者
ふ よ う し ゃ

の人
ひと

 

・日本
に ほ ん

に住
す

む期間
き か ん

が３か月
がつ

以下
い か

の人
ひと

※１ 

※１ ３か月
げつ

以下
い か

でも加入
かにゅう

できる場合
ば あ い

もあります。 

 

 

 

資格
し か く

情 報
じょうほう

のお知
し

らせ、または資格
し か く

確認書
かくにんしょ

が交付
こ う ふ

され

ます。本人
ほんにん

だけが使
つか

うものですので、大切
たいせつ

に 扱
あつか

ってく

ださい。 

 

 

マイナンバーカードを持
も

っている人
ひと

は、保険証
ほけんしょう

登録
とうろく

を

すればマイナンバーカードを保険証
ほけんしょう

（マイナ保険証
ほけんしょう

）とし

て使
つか

えます。病気
びょうき

やケガをしたときは、病 院
びょういん

などの受付
うけつけ

でマイナ保険証
ほけんしょう

か資格
し か く

確認書
かくにんしょ

を提
てい

示
じ

してください。 

 

 

 

マイナ保険証
ほけんしょう

を持
も

っている人
ひと

 マイナ保険証
ほけんしょう

 

マイナ保険証
ほけんしょう

を持
も

っていない人
ひと

 資格
し か く

確認書
かくにんしょ

 

 

 

 

ชาวต่างชาตทิี�จะพํานักอาศยัอยู่ในประเทศญี�ปุ่นมากกวา่ 3 

เดอืน 

จําเป็นตอ้งลงทะเบยีนเขา้รว่มระบบประกนัสุขภาพแห่งชาต ิ

อย่างไรก็ตาม 

บุคคลต่อไปนี(ไมม่สีทิธิ 3เขา้รว่มประกนัสุขภาพแห่งชาต:ิ 

 

 

 

ผูท้ี�มปีระกนัสงัคมจากบรษิทัอยู่แลว้ 

ผูท้ี�ไดร้บัประกนัสุขภาพจากสมาชกิในครอบครวัที�เขา้รว่มประ
กนัสงัคม 

ผูท้ี�จะอาศยัอยู่ในประเทศญี�ปุ่นไม่เกนิ 3 เดอืน１ 

1 สามารถสมคัรไดแ้มจ้ะไม่เกนิ 3 เดอืน 

 

 

 

โปรดทราบว่าจะมกีารยนืยนัขอ้มลูสทิธ ิ

และการออกเอกสารรบัรองสทิธิ 3 

เนื�องจากขอ้มลูเหล่านี(มไีวส้ําหรบัการใชง้านส่วนบุคคลเท่านั(น 

โปรดเก็บรกัษาขอ้มลูดว้ยความระมดัระวงั 
 

 

 

หากท่านมบีตัร My Number Card 

ท่านสามารถลงทะเบยีนใหเ้ป็นบตัรประกนัสุขภาพ 

และใชเ้ป็นบตัรประกนัสุขภาพ My Number ได ้

ในกรณีที�เจ็บป่วยหรอืไดร้บับาดเจ็บ 

โปรดแสดงบตัรประกนัสุขภาพ My Number 

หรอืเอกสารรบัรองสทิธิ 3ของท่านที�แผนกตอ้นรบัของโรงพยาบ
าลหรอืคลนิิก 

 

 

 

 

ผูท้ี�มบีตัรประกนัสุขภาพ  

My Number 

บตัรประกนัสุขภาพ  

My Number 

ผูท้ี�ไม่มบีตัรประกนัสุขภาพ  

My Number 
เอกสารรบัรองสทิธิ 3ประกนัสุขภาพ 

 

国民
こくみん

健康
けんこう

保険
ほ け ん

に加入
かにゅう

する人
ひと

  ผูท้ี)เป็นสมาชกิประกนัสุขภาพแห่งชาต ิ

国民
こくみん

健康
けんこう

保険
ほ け ん

に加入
かにゅう

できない人
ひと

 

国民
こくみん

健康
けんこう

保険
ほ け ん

に加入
かにゅう

したら 

病 院
びょういん

などを受診
じゅしん

する時
とき

 

病 院
びょういん

などを受診
じゅしん

する時
とき

に必要
ひつよう

なもの 

ผูท้ี)ไม่สามารถเขา้รว่มระบบประกนัสุขภาพแห่งชาต ิ

หลงัจากเขา้รว่มประกนัสุขภาพแห่งชาต ิ

เวลาเขา้รบัการรกัษาพยาบาลที)โรงพยาบาล 

สิ)งจําเป็นที)ตอ้งเตรยีมพรอ้มเมื)อเขา้รบัรกัษาพยาบาล

ที)โรงพยาบาล 



 

 

 

 

国民
こくみん

健康
けんこう

保険
ほ け ん

に加入
かにゅう

したら、保険
ほ け ん

税
ぜい

を支払
し は ら

わな

ければなりません。納 入
のうにゅう

通知書
つ う ち し ょ

が届
とど

いたら、 必
かなら

ず

決
き

められた期限
き げ ん

までに支払
し は ら

いましょう。 

⦿「口座
こ う ざ

振替
ふりかえ

」でのお支払
し は ら

いが便利
べ ん り

です。銀行
ぎんこう

などの

金融
きんゆう

機関
き か ん

で申
もう

し込
こ

みができます。 

⦿保険
ほ け ん

税
ぜい

の支払
し は ら

いが遅
おそ

くなると、督促
とくそく

手数料
てすうりょう

や延滞
えんたい

金
きん

が 徴 収
ちょうしゅう

される場合
ば あ い

があります。 

ท่านจะตอ้งชาํระเบี (ยประกนัเมื�อท่านลงทะเบยีนเขา้รว่มประ
กนัสุขภาพแห่งชาต ิเมื�อไดเ้อกสารแจง้การชาํระเงนิ 

โปรดชาํระเงนิภายในเวลาที�กาํหนด 

⦿สามารถใชช้อ่งทางการจ่ายเงินโดย "หกัผ่านบญัช"ี 

เพื�อความสะดวก ดว้ยการลงทะเบยีนบญัชผี่านธนาคาร 

หรอืสถาบนัการเงนิอื�นๆ 

⦿หากชาํระค่าประกนัสุขภาพล่าชา้ 

ท่านอาจไดร้บัจดหมายแจง้เตอืนหรอือาจมกีารคดิค่าปรบัชาํระ

ล่าชา้ดว้ยเชน่กนั 

 

 

 

みなさんの保険
ほ け ん

税
ぜい

などを財源
ざいげん

として、様々
さまざま

な給付
きゅうふ

を受
う

けられます。 

 

 

 

病気
びょうき

やケガをしたときに、医療費
い り ょ う ひ

が以下
い か

の負担
ふ た ん

割合
わりあい

に応
おう

じた支払
し は ら

いになります。（残
のこ

りの医療費
い り ょ う ひ

は

国民
こくみん

健康
けんこう

保険
ほ け ん

が負担
ふ た ん

します） 

＜年齢
ねんれい

などによって負担
ふ た ん

割合
わりあい

は異
こと

なります＞ 

義務
ぎ む

教 育
きょういく

就 学 前
しゅうがくまえ

 2割
わり

 

義務
ぎ む

教 育
きょういく

就 学
しゅうがく

後
ご

70歳
さい

未満
み ま ん

 3割
わり

 

70歳
さい

以上
いじょう

75歳
さい

未満
み ま ん

 2割
わり

または 3割
わり

 

 

 

⦿医療費
い り ょ う ひ

が一
いっ

定額
ていがく

以上
いじょう

になると払
はら

い戻
もど

しを受
う

け取
と

れる 

（高額
こうがく

療養費
りょうようひ

） 

⦿出産
しゅっさん

した後
あと

に一時
い ち じ

金
きん

を受
う

け取
と

れる（出産
しゅっさん

育児
い く じ

一時
い ち じ

金
きん

） 

など 

เบี (ยประกนัและเงนิสมทบอื�นๆ ของท่าน 

คอืเงนิทุนสําหรบัผลประโยชนต์่างๆ ที�ท่านจะไดร้บั 

 

 

เมื�อท่านเจ็บป่วยหรอืไดร้บับาดเจ็บ 

ท่านจะตอ้งรบัผดิชอบจ่ายคา่รกัษาพยาบาลตามอตัราส่วนดงั
ต่อไปนี( 

ค่าใชจ้่ายที�เหลอืจะไดร้บัความคุม้ครองจากประกนัสุขภาพแห่
งชาต)ิ 

＜ยอดคา่ชาํระอาจแตกตา่งกนัไปตามอายุและเงื�อนไขอื�นๆ＞ 

กอ่นการศกึษาภาคบงัคบั 20% 

หลงัจบการศกึษาภาคบงัคบั 

ถงึผูท้ี�อายุไม่เกนิ 70 ปี 
30% 

ผูท้ี�มอีายุระหว่าง 70 ปี ถงึ 75 ปี 20% หรอื 30% 

 

 

⦿ค่ารกัษาพยาบาลที�เกนิจํานวนที�กาํหนดนั(นมสีทิธิ 3ไดร้บัเงนิ
คนื (ค่ารกัษาพยาบาลราคาสูง) 

⦿ท่านสามารถรบัเงนิชดเชยภายหลงัการคลอดบุตร 
(เงนิชดเชยค่าคลอดบุตร) เป็นตน้ 

 

国民
こくみん

健康
けんこう

保険
ほ け ん

に加入
かにゅう

したら保険
ほ け ん

税
ぜい

を支払
し は ら

います 

จําเป็นจะตอ้งชาํระค่าประกนัสุขภาพ เมื)อเขา้รว่มประกนัสุขภาพแห่งชาต ิ

保険
ほ け ん

給付
きゅうふ

  การจ่ายค่าประกนั 

療養
りょうよう

の給付
きゅうふ

 

その他
た

の給付
きゅうふ

 

ประโยชนก์ารรกัษาพยาบาล 

อื)นๆ 



 

 

 

 

次
つぎ

のようなときは、 必
かなら

ず 14日
にち

以内
い な い

に国民
こくみん

健康
けんこう

保険
ほ け ん

に届出
とどけで

をしてください。届出
とどけで

に必要
ひつよう

なものは

国民
こくみん

健康
けんこう

保険
ほ け ん

担当課
た ん と う か

に確認
かくにん

しましょう。 

 

 

⦿日本
に ほ ん

に入国
にゅうこく

したとき 

⦿引
ひ

っ越
こ

してきたとき 

⦿会社
かいしゃ

の健康
けんこう

保険
ほ け ん

などをやめたとき 

⦿子
こ

どもが生
う

まれたとき       など 

 

 

⦿日本
に ほ ん

から出国
しゅっこく

するとき 

⦿他
た

の市区
し く

町村
ちょうそん

に引
ひ

っ越
こ

すとき 

⦿会社
かいしゃ

の健康
けんこう

保険
ほ け ん

などに加入
かにゅう

したとき 

⦿死亡
し ぼ う

したとき             など 

 

ท่านจําเป็นตอ้งแจง้สํานักงานประกนัสุขภาพแห่งชาตภิายใน 

14 วนั ในกรณีต่อไปนี( 
โปรดตรวจสอบเอกสารที�จาํเป็นกบัสาํนักงานประกนัสุขภาพแ
ห่งชาต ิ

 

 

 

 

⦿เมื�อยา้ยเขา้ประเทศญี�ปุ่น 

⦿เมื�อยา้ยเขา้ที�อยู่ใหม ่

⦿เมื�อยกเลกิประกนัสงัคมของบรษิทั 

⦿เมื�อมบุีตรธดิา 

 

 

 

⦿เมื�อยา้ยออกจากประเทศญี�ปุ่น 

⦿เมื�อยา้ยเปลี�ยนที�อยู่ไปเมอืงอื�น 

⦿เมื�อสมคัรเขา้รว่มประกนัสงัคมของบรษิทั 

⦿เมื�อเสยีชวีติ 

 

 

 

 

 

 

 

国民
こくみん

健康
けんこう

保険
ほ け ん

に届出
とどけで

が必要
ひつよう

なとき 

เมื)อท่านตอ้งยื)นเร ื)องต่อสํานกังานประกนัสุขภาพแห่งชาต ิ

国保
こ く ほ

に加入
かにゅう

するとき 

国保
こ く ほ

をやめるとき 

เมื)อสมคัรเขา้รว่มประกนัสุขภาพแห่งชาต ิ

เมื)อยกเลกิประกนัสุขภาพแห่งชาต ิ

แผนกประกนัสุขภาพและเงินบํานาญ กรมสุขภาพและสวสัดกิาร เมอืงยตัสชึโิระ 

1-25 มตัสเึอะโจมาจ ิเมอืงยตัสชึโิระ จงัหวดัคุมะโมโตะ 

โทร : 0965-33-4113 


